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FR Lire at i le livret consi de sécurité et ce livret avant la premiére utilisation. / EN Reud safety instructions and
booklet carefully before using for the first time. / DE Lesen Sie vor der ersten die Sicherheitst ise und die Broschiire
sorgfiiltig durch. / NL Neem v6ér het eerste gebruik dit boekje en het boekje met de veiligheidsvoorschriften aandachtig door. /

Leggere con attenzione il libretto sulle norme di sicurezza e questo libretto, al primo utilizzo. / ES Lea detenidamente las
instrucciones de seguridad y este folleto antes de utilizar el aparato por primera vez. / PT Leia atentamente as instrugées de
seguranca bem como este folheto antes da primeira urilizagao /EL Amﬁao‘rs rrpoas:mxu 70 QUAAASIo e TIc 08nyieg acpaleiag
Kabwg Kat auto To puAAGdio mpv xp joete ™ i yiampwtn gopd. /DA Laes heeftet med sikkerhedsanvisninger og
dette heefte omhyggehgr inden apparatet rages ibrug forste gang./SV Lds hdftet med séikerhetsinstruktioner och det hdr héiftet
noga innan du anvénder apparaten forsta gangen. / FI Lue turvallisuusohjekirjanen ja tdmd kirjanen huolellisesti ennen
ensimmadiistd kayrtokertaa / NO Les noye heftet med sikkerhetsinstruksjoner Gg dette heftet for forste gangs bruk. / TR ilk

kull dan dnce g lik [ ve kitapgigi dikkatlice okuyunuz. / RU™ Meped nepebiM UCNosb3oeaHuem npu6opa
bCnp 6e3onacHocmu u 0aHHOU uHcmpykyueu. / Mp 7] mcmpyxuu
i yto 6powiypy nep suKopuc P /KK BipiHwi peT kongaHap anabiHAa Kayincisaik

>KBH iHAeri epexenep MeH OCbl HY CKayNIbIKTbl My KMST OKbIn Wbl Fbibi3. / RO Cititi cu atentie manualul cu instructiunile
de sigurantd si aceastd brosurd inainte de prima utilizare. /SL Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila za varno uporabo
intanavodila./SR Pre prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu s bezbednosnim uputstvima i ovu knjizicu./ HR Molimo da prije
prve uporabe pazljivo pmamte Si gumosne upute i upute za uporabu. / BS Prije prve upotrebe procitajte knjizicu sa sigurnosna

uputstva i knjiZicu o up uc esa 6esonacrocm 6 Hesl npedu nepsama
ynompe6a. / ET Lugege enne esimest k korda tihel likult oh 6udeid ja seda brosiiiiri. / LV Pirms pirmas
lietosanas uzmanigi izlasiet drosibas noradijumus un so mformacuu / LT Pnes naudodami pnetalsq pirmq kartq jdémiai
perskaitykite saugos instrukcijq ir $iq instrukcijq. / PL Przed plerwszym zurzq d. przeczytaj ksigzke z

zasadami bezpieczeristwa oraz niniejszq instrukcje. / CS Pited prvnim pouzitim si pozorné piectéte brozuru s bezpecnostnimi
pokyny a tuto brozuru. / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte broztiru, Bezpecnostné odporicania a pouzitie”. / HU Az

elsé H il elétt  figyelr olvassa el a biztonsdgi elSirdsokat és a jelen brosurdt. /
awduuziniany faunzgiionslinuatand slaeudunusn / KO 22 AL2 A 01 2|23 o 22 2 90 FA|7|

BFRHLICH /VI Vi:y ocs tay h éng dén an toanvcun's tay ny tr 6c khi st dung. JZH AT - ;ﬁmﬁﬁﬂfﬁﬁii-ﬂ:ﬂ?ﬂ]ﬁ
BEEE - / MS Silabaca buku arahan kesel dan buku ini sebel untuk kali pertama. /
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* Selon modéle / Depending on model / Je nach Modell / Afhankelijk van het model /
Secondo il modello/En funcién del modelo / Consoante o modelo/avdAoya g to povrédo
/ Afheengig af model /Beroende pa modell / Mallista riippuen/Avhengig av modell /
Modele bagh olarak/e 3asucumocmu om modenu / 3anexHo 8i0 modeni/ynziee
6aiinansicmel / In functie de model/Glede na model / U zavisnosti od modela/Ovisno o
modelu / Ovisno o modelu / B 3asucumocm om modena/Séltuvalt mudelist / Atbilstosi
modelim/Priklausomai nuo modelio / W zaleznosci od modelu/Podle modelu / Podla
modelu/Modelltél fiiggSen / uanasiuliNluuaazqu /DO T2} CHE / Tiy theo mdu /5 F
BUSEME :/Bergantung pada model /) 23 sa 1l (o &/ J3o s 1
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KyXOHHble n3menbuntenu anekTpuyeckme Toprooit Mapkin «MOULINEX», mogenu: DJ752xxx,
DJ753xxx, DJ754xxx, DJ755xxx, DJ756xxx, DJ762xxx, DJ763xxx, DJ764xxx, DJ765xxX, DJ766XXX,
rae x — niobas undpa ot 0 Ao 9 nmbo bykea oT A Ao Z, 0603HavatoLme CTpaHy Ha3HauYeHNA 1
LBeT n3genua

M3rotoeneHo Bo ®paHuum ana xonanHra “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

lpyn CEB,112 Wm3aH ato Mynex KappoH 69130 Sktonn OpaHc

OduumanbHbIi NnpeacTasuTens, mnoptép - 3A0 “Ipynna CEB-BocTok”

125171, r. Mocksa, JleHuHrpaackoe w., a. 16A, ctp. 3, nom. Xl ten. 8-495-213-32-32

TexHUYecKne xapaKTepUCTUKK:
220-240 B 50-60 I'y 200 BatTt Knacc Il

NHbopmauua o ceptudmKkaymm:

+ Ceptndukat cootBetcTBua NeEAIC RU C-FR.AT27.B.00144/19
« Cpok peiicteua ¢ 01.08.2019 no 31.07.2024

« Boigan OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYI0T TPe6OBaHNAM:

+ TP TC 004/2011“O 6e30MacHOCTN HN3KOBOMNLTHOrO 06opyAoBaHUA", yTB. PeweHnem KTC ot
16.08.2011r. N°768.

+ TP TC 020/2011 “3neKTpoMarH1THaA COBMECTUMOCTb TEXHUUYECKUX CPeACTB”, yTB. PelieHrem
KTC o1 09.12.2011r. N°879.

Cpok cny6bl ©3aenma 2 roaa ¢ 4aTbl NPOAAKM B YCIOBUAX SKCTUTyaTaLMM U XpaHeHUsA Npu
Temnepatype ot 0°C go 40 °C
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